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MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA

Saturday 5:00pm English
(Interpreted for the deaf)

First Saturday of each month 8:15am

Sunday 7:30, 9:00 & 11:00am
& 5:00pm English
1:00 y 3:00pm Espariol

Monday B8:15am

Tuesday 8:15am

Wednesday 8:15am

Thursday 8:15am
7:00pm Esparniol

Friday 8:15am

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA

Thursday 9:00am-6:30pm
RECONCILIATION/RECONCILIACION
Saturday 2:30-4:30pm

or by appointment/o por cita

OFFICE HOURS/HORARIOS DE OFICINA
Monday-Thursday 8:30am-5:00pm

Friday 8:30am-12:00noon

Saturday CLOSED

Sunday 9:00am-2:00pm

PASTORAL STAFF
PERSONAL PASTORAL
Rev. Jack McKone, Pastor
Rev. Nghia Nguyen, Parochial Vicar
Deacon Juan Reyes
Deacon Ruben Aguirre
Deacon Matias Lagunas
Director of Hispanic Ministry

Byanka Peffers
Director of Operations
bpeffers@sjtanrh.com
Donna Chesshir
Director of Faith Formation
dchesshir@sijtanrh.com
Laura Murillo
Director of Family Life
Imurillo@sjtanrh.com
Colleen Cargile
Social Outreach Ministry
ccargile@sjtanrh.com

ST. JOHN THE APOSTLE CATHOLIC SCHOOL
Amy Felton, Principal

Phone: 817-284-3451 - Fax: 817-284-1800
Web: www.stjs.org

Email: inquiry@stjs.org

ST. JOHN CHILD CARE: 817-595-2654
Cynthia Thornton, Director
Web: www.stjohnchildcare.org

FUNERAL MINISTRY: 817-825-3419

SOCIAL OUTREACH MINISTRY: 817- 284-5912
BULLETIN SUBMISSIONS

All submissions are to be turned into:

sarizpe@sjtanrh.com by 4:00pm the Monday prior
to the date the bulletin is to run.

J

.

ST. ]OHN
THE APOSTLE PARISH

Diocese of Fort Worth
7341 Glenview Dr., North Richland Hills, TX 76180
817-284-4811 - Fax: 817-284-1729 - www.sjtanrh.com

VISION: To Provide a spiritual setting for our diverse church community to worship
and enhance our Catholic Faith.

MISSION: Saint John the Apostle Catholic Church inspires, proclaims, and spreads the
good news of Jesus Christ by its discipleship, outreach ministering, and evangelization
to fulfill the spiritual needs of our parish and community.

VISION: Proporcionarle a nuestra diversa comunidad de la iglesia un ambiente
espiritual y poder vendir culto v mejorar nuestra Fe Catdlica.

MISION: La Iglesia Catdlica Saint John the Aposile inspira, proclama y difunde la
buena nueva de Jesucristo a través de su discipulado, el ministerio de alcance a la
comunidad y la evangelizacion para satisfacer las necesidades espivituales de nuestra
parroguia y comunidad.
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Safe Environment:

Effective Friday June 15, 2018, the online Safe and Sacred training
module will no longer be available. If your Safe Environment course
is expiring before September 1, 2018, we highly encourage you to take

the online Safe and Sacred training course before June 10, 2018,

Online instructions are available in the Parish Office if you are able
to take the course at home.

We will be offering three sessions of the current online Safe and Sa-
cred training on the parish campus for volunteers without computer
access. Session dates are as follows:

Spanish - Saturday, May 26, 2018 at 9:00 a.m.

English — Saturday, June 2, 2018 at 9:00 a.m.

Spanish - Saturday June g, 2018 at 9:00 a.m.

Please sign-up for one of the sessions in the Parish Office. We will
be unable to take walk-ins on the day of the session due to the lim-
ited number of computers available.

The new Virtus Safe Environment system will be available later in
the Summer. Please watch the bulletin or website for updates.

Ambiente Seguro:

A partir del viernes 15 de junio del 2018, ya no estara disponible el
modulo de entrenamiento Sagrado y Seguro en linea. Les recomen-
damos que tomen el curso de entrenamiento Sagrado y Seguro en
linea antes del 10 de junio de 2018 si su curso de Ambiente Seguro se
vence antes del 1 de septiembre de 2018. Si usted tiene forma de co-
mo tomar el curso en linea desde su casa, tenemos las instrucciones
disponibles en la oficina parroquial.

Estaremos ofreciendo tres sesiones de entrenamiento para Sagrado y
Seguro en la iglesia para voluntarios sin acceso a una computadora.
Las fechas de las sesiénes son las siguientes:

Espanol - sdbado, 26 de mayo, 2018 a las 9:00 a.m.

Ingles - sabado, 2 de junio, 2018 a las g:00 a.m.

Espanol - sabado, 9 de junio, 2018 a las g:00 a.m.

Por favor Inscribase para una de las sesiones en la oficina parro-
quial. No podremos tomar a aquellos que no se registraron debi-
do al namero limitado de computadoras disponibles. El nuevo
sistema de ambiente seguro de Virtus estara disponible despues
en el verano. Por favor, vea el boletin o sitio web para obtener
actualizaciones.

L%y?p&q/ OV lether's @@/

We thank you, O God, for the gift of our Mothers. For grandmothers and godmothers, stepmothers
and mother-in-laws too. Send your Spirit upon our mothers, at whose arms we were fed, by whose
hands we were cleaned and clothed, in whose laps we learned to sing and speak, pray and play. Give
to them the good that they have given to others. Welcome into your arms those mothers who have
died, and fill this world with a mother’s love.

We ask this through Mary’s Son, Jesus, who is Christ the Lord. Amen.

Seiior, te damos gracias por el regalo de nuestras Madres. Tambien te damos gracias por las abuelas,
madrinas, madrastras, y suegras. Envia tu espiritu a nuestras madres, en cuyos brazos nos alimen-
taron, por cuyas manos fuimos limpiados y vestidos, en cuyas piernas aprendimos a cantar y hablar,
orar y jugar. Dales el bien que les han dado a los demas. Aquellas madres madres que ya han
fallecido, Sefior, dales la bienvenida con brazos abiertos y llena este mundo con el amor de una ma-
dre. Te lo pedimos a través del hijo de Maria, Jests, quie es Cristo el Sefior. Amén.

Misa de jueves a las 7:00 p.m.:

Este jueves, 17 de mayo, 2018, no tendremos la Misa de las
y

7:00 p.m. Volveremos a nuestro horario regular de los

jueves la proxima semana.

Thursday 7:00 p.m. Mass:

This Thursday, May 17, 2018, we will not be having a 7:00
p-m. mass. We will return to our regular Thursday sched-
ule next week.

s Catholic
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K-,, Campaign

CONNECT WITH CHRIST

Today, we are taking up the collection for the Cath-

olic Communication Campaign (CCC). Your support

helps the CCC connect people to Christ, here and around

the world, through the internet, television, radio, and

print media. Half of the funds we collect remain in our

diocese to support local efforts! Be a part of this

campaign to spread the gospel message, and support the
collection today! To learn more, visit www.usccb.org/ccc.

Hoy, llevaremos a cabo la colecta para la Camparia
Catélica de la Comunicacién (CCC). Sus donativos
ayudan a la CCC a conectar a las personas con Cristo,
aqui y alrededor del mundo, a través del internet, la tele-
vision, la radio y los medios impresos. La mitad de los fon-
dos recaudados permanecen en nuestra didcesis pa-
ra financiar esfuerzos locales. Sean parte de esta
campaiia para propagar el mensaje del evangelio y jden su
apoyo a la colecta de hoy! Para informarse mds, visiten
www.uscch.org/ccc.



The 26 men studying for the priesthood in the
Diocese of Fort Worth thank you for helping

@—,ANNUAL

pay for their education.

2018

Annual Diocesan Appeal Update:

We have received 677 pledges and gifts totaling $101,086.31 (approximately 85% of the $118,400.00 goal for our parish). For

those who have not yet made their gift, pledge envelopes are located at all the church entrances.

Reporte de la Camparia Diocesana Anual:
Hemos recibido 677 compromisos y donaciones con un total $101,086.31 (aproximadamente el 85% de la meta de $18,400.00
para nuestra parroquia). Para aquéllos que todavia no han hecho su donacion, pueden encontrar sobres de compromiso en

Myow

todas las salidas de la iglesia.

St. John the Apostle Parish welcomes recently registered new

parishioners. Please welcome them and make them feel at
home in our parish. If you have not registered and would like

to register, make sure to stop by the Parish Office to com-

plete a registration packet or follow the instructions on our

website to register online.

Cesar Padron
Luis Flores & Claudia Rosales
Lizeth Aragon
Jasmine Tranquilino
Jessie Rossi
Rodrigo Lopez & Ana Maria Sandia
Ana Calleros
La parroquia de St. John the Apostle les da la bienvenida a
los nuevos feligreses recién registrados. Por favor denles la
bienvenida y hdgalos sentir como en casa en nuestra parro-

quia. Si todavia no se ha registrado asegurese de pasar por la
Oficina Parroquial para completar un formulario de inscrip-

cion o siga las instrucciones que se encuentran en nuestra
pagina de internet para registrarse en linea.

=% THE COMMUNITY YOU WANT...
the retirement you deserve.
FAITH BASED COMMUNITY

+ Daily Mass + Active Secular
+ Resident Chaplain ~ Franciscan Order

4070 St. Francis Village Rd. | Crowley, TX 76036
817-292-5786

See for yourself at:
www.SaintFrancisVillage.com

Please support our bulletin sponsors
Por favor apoye a nuestros patrocinadores




! St. lohn the Apostle 1 Food metry: Three weeks of the mo‘nth, Q: '
| . | we receive donations of food from St. Eliza-
. Catholic School »  beth Ann Seton or Good Shepherd parishes. “
Pre-K - 8 Grade I Itisa collaboration to serve the hungry fam- -
(817) 284-2228 *  ilies in our communities. This partnership helps q
www.stjs.org | us feed the areas in Northeast Tarrant County with ’

the least resources. It is an opportunity to be witnesses to our
neighbors through our service to them. Please continue your
I donations especially with the following :

i Dish Detergent Hamburger Helper Canned Peas

Canned Tomato Products  Toothpaste Paper Bags

! 5’2\_,'\@/' R
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* Open Enrollment for 2018-19 School Year N Baby World: In April we attended to 114
I St. John the Apostle Catholic School has open enrollment clients. Sixteen families asked for help for
* for Pre-K through 7th grade students for the 2018-19 ; ;‘* e J the first time. We were able to distribute
school year. Call us to set up a tour or a shadow day for I - 1,370 articles of clothing thanks to the do-
i your student. Limited space available. I ~— nations of parishioners. We are low on
. “We prepare minds for a lifetime and souls for eternal life.” '\w 3 Baby Shampoo, Baby Lotion and Baby
- Wash; as well as large sized diapers.

I Community Building Night

* Join the St. John the Apostle

., Community at Raising Cane’s in
Hurst:

. 776 Grapevine Hwy on Tuesday,

| May 15, 2018 from 4:00 p.m. to

. 8:00 p.m. 15% of the sales will be

| donated to our school. |

I Donation Request: A family of six asked us this week for a

fan. If anyone has a gently used house fan that you no longer

need, please consider a donation to the Outreach Office. We

I know there will be other families trying to beat the heat this
summer and they would appreciate a fan to help cool off.

: I St. Vincent de Paul:

I . Please help us minister to the poor. We offer financial assis-

. P P

I | tance and help clients with Pay Day and Title Loans for those

. WTR . who qualify. Our immediate need is an assistant Treasurer who
e e eioenion I  will be able to take over this position. We also need more

I P

members to join us. For more information e-mail us at

svdpnrh@gmail.com

| Thank You to our auction sponsor: West Texas Restoration DFW.
" They can take care of any damage in your household. Give them a
I call for an estimate at (817) 456-5660. They can also be reached at:
. westtexasrestorationdfw@gmail.com.

Attention High School and College Graduates:
You are Invited!

| | Please join us for a special Graduation Mass and Lunch on
* Matricula Abierta Para el Ao Escolar 2018-2019 " Sunday, May 27, 2018 (You may wear your cap and gown.)
I La escuela catolica de St. John the Apostle tiene matricu- We will meet in the Gym at 10:30a.m. and celebrate at the 11:00

" las abiertas para Pre-K hasta 7mo grado para el afio esco- ;  a.m. Mass. The Mass will be followed by a luncheon in the Re-

lar 2018-2019. Lldmenos para hacer una cita y visitar nues- ,  source Room for all the Graduates and their families. This cele-
tra escuela o para que su nifo pase un dia en la escuela. bration is open to all High School and College Graduates.

. El Espacio es Limitado. Please call the office or e-mail Donna Chesshir at

| “Preparamos mentes para la vida, y almas para la eternidad.” dchesshir@sjtanrh.com by Monday, May 21, 2018 to RSVP.

| Noche de Convivencia

* Unase a la comunidad de St.

I John the Apostle en Raising

" Cane’s en Hurst:

I 776 Grapevine Hwy el martes 15

" de mayo, 2018 de 4:00 p.m. a 8:00
p.m. El 15% de las ventas sera

- donado a nuestra escuela.




Registration is Open for our 2018-2019 Faith Formation
Year! (Kindergarten - 12 Grade)

Registration forms are available at the Church Office.
(Registering early gives a family the best probability of get-
ting the class date and time preferred for their child.)

iMatricula esta Abierta para nuestro aiio 2018-2019 de For-
macion de Fe! (Kinder a 12° grado)

Los formularios de inscripcién estdn disponibles en la oficina de
la administracion.

(Al registrarse temprano le da a la familia una mejor probabili-
dad de obtener la fecha y horario de la clase que prefieren para

su hijo/hija.)

A Note of Appreciation:

A BIG thank you to the Knights of Columbus Council #8512
for their generous donation towards scholarships for our
parish youth attending the Steubenville Lone Star youth
conference.

Un Mensaje de Agradecimiento:
Nos gustaria dar un gran agradecimiento
al Consejo de Caballeros de Coldén #8512
por su generosa donacion para nuestra
juventud de la parroquia asistiendo a la
Conferencia Juvenil de la Steubenville
Lone Star.

Families in Faith - A bilingual program for the family!

aMiLias En FEM

aMiLiEs infFait

Vacation with Vocations =

When: Tuesday, July 17, 2018 through Thursday, July 19, 2018
from 6:00 p.m. to 8:00 p.m.

There will be: Music, Skits, Crafts, Activities, and Games!
Vacaciones con Vocaciones  Registration forms are available now in the Church Office.
“We hope to see you there!”

Familia en Fe - jUn programa bilingiie para toda la familia!
Cuando: martes, 17 de julio, 2018 hasta el jueves, 19 de julio, 2018

amMiLias En FE&s{ﬁ/ de 6:00 p.m. a 8:00 p.m.

aMiLiEsinfFait

Ll L e vV
V. V. cl1o
acation Wlth ocab ons ~ Vaca nes con

Tendremos: jMusica, Artes, Obras de teatro, Actividades, y Juegos!
ocaciones Las formas de inscripcion estdn disponibles en la oficina de la
parroquia.

“iEsperamos verte alli!

Q Why are the
sacraments of
initiation a beginning
and not an end?

A iitiation comes from the

Latin word initiatio. We

often first think of it as “admission,” and certainly Baptism
is the doorway to all the sacraments. It can also be translated,
“participation.” St. Paul writes to the Christian community
in Corinth, “The cup of blessing that we bless, is it not

a participation in the blood of Christ? The bread that we
break, is it not a participation in the body of Christ?”

(1 Corinthians 10:16). Christian initiation and the ongoing
nourishment of the Eucharist ultimately bring us into full
participation with Christ’s ministry, his suffering and death,
and his Resurrection to new life.

Kyle Lechtenberg. © 2017 Archdiocese of Chicago: Liturgy Training Publications. All rights reserved.
Seripture from New American Bible, revised edition © 2010, 1991, 1986, 1970 Confraternity of Christian
Doctrine, Washington, DC. Used by permission. All rights reserved. Art by Steve Musgrave.

P :Porquélos
sacramentos de la
iniciacion son un
principio y no un final?

R 1niciacion viene de la palabra

latina initiatio, lo que, a menudo entendemos como “admi-
sion”. Ciertamente, el bautismo es la puerta de entrada a
todos los sacramentos. También podria traducirse como
“participacion”. San Pablo escribe a la comunidad cristiana
de Corinto: “La copa que bendecimos, ;no es acaso una
participacion en la sangre de Cristo? El pan que comparti-
mos, ;) No es acaso una participacién en el cuerpo de Cristo?”
(1 Corintios 10:16). La iniciacion cristiana junto con la
nutricion continua de la Eucaristia, nos lleva, en tiltima
instancia, a participar plenamente en el ministerio de
Cristo, su sufrimiento, su muerte y su resurreccion a una
nueva vida.

Kyle Lechtenberg. ©2017 Anquididcesis de Chicago: Liturgy Training Publications. Derechos resarvados.
Tustracidn de Steve Musgrave,
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2018-2019 SUNDAY COLLECTION

Offertory Collection May 06 $ 25,611.00
Month to Date Collection $ 25,611.00
Monthly Offertory Collection Budget $ 136,390.89
Social Service $ 1,626.00

The Ascension of the Lord

Before He ascended into heaven, Jesus instructed His disci-
ples to proclaim the Gospel to all of creation. As stewards
of this legacy, we too are called to give witness to the Gos-
pel of Jesus Christ in our words and actions; in how we live
and how we treat others. Are we sharing the life of Christ
with others in our day-to-day lives? In what ways do we see
ourselves proclaiming the Gospel? In what ways can we do
better?
La Ascension del Seior

Antes de ascender a los cielos, Jesus instruyo a Sus discipu-
los para proclamar el Evangelio a toda la creacion. Como
corresponsables de este legado, nosotros también somos
llamados a dar testimonio del Evangelio de Jesucristo en
nuestras palabras y acciones; en la manera en la que vivi-
mos y en la forma en la que tratamos a otros. ;Estamos
compartiendo la vida de Cristo con otros en nuestra vida
cotidiana? ; De qué maneras nos vemos a nosotros mismos
proclamando el Evangelio? ;Cémo podemos hacerlo me-
jor?

Readings for the Week of May 13, 2018

The Ascension of the Lord

Sunday Acts 1:1-11; Ps 47:2-3, 6-7, 8-9; Eph 1:17-23 or
Eph 4:1-13 or 4:1-7, 1-13; Mk 16:15-20

Monday Acts 115-17, 20-26; Ps u311-2, 3-4, 5-6, 7-8;
Jn1s:9-17

Tuesday Acts 20:17-27; Ps 68:10-11, 20-21; Jn 17:1-11a

Wednesday Acts 20:28-38; Ps 68:29-30, 33-35a, 35bc-36ab;
Jn 17:ub-19

Thursday  Acts 22:30; 23:6-11; Ps 16:1-2a and 5, 7-8,
9-10,11; Jn 17:20-26

Friday Acts 25:13b-21; Ps 103:1-2, 11-12, 19-20ab;
Jn 21:15-19

Saturday Gn 111-9 or Ex 19:3-8a, 16-20b or Ez 37:
1-14 or J1 3:1-5; Ps 104:1-2, 24, 35, 27-28, 29-30;
Rom 8:22-27; Jn 7:37-39

Sunday Acts 2:1-11; Ps 10411, 24, 29-30, 31, 34;

1 Cor 12:3b-7, 12-13 or Gal 516-25; Jn 20:19-23
or Jn 15:26-27; 16:12-15

Mass For Requested By
Sat. 05/12
5:00PM 1Dr. Jim Davidson Kulpa Family
Sun. o5/13

7:30AM 1Phan Nguyen (Peter)
9:00AM Mother’s Day Novena
11:00AM 1Stella Bukowski
1:00PM tEduardo Valadez
3:00PM FOR THE PARISH
5:00PM fRobert Casillas
Mon.o5/14
8:15AM Mother’s Day Novena
Tues.o5/15
815AM
Wed. 05/16
8:15AM
Thur.os/17
815 AM
7:00PM
Fri. 05/18
8:15 AM
Sat. o5/19
5:00 PM
Sun. o5/20
7:30AM fCarla Velez
9:00AM tMaria del Carmen Avila Ramirez
11:00AM Lee Bukowski
1:00PM  Mother’s Day Novena

3:00PM TAlicia Baltazar
5:00PM  FOR THE PARISH

Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena

Mother’s Day Novena
No Mass

Mother’s Day Novena

Mother’s Day Novena

Susan Tran

Bill & Shirley Klozik
Familia Valadez
(Pro Populo)

Leonor Casillas

Leonor Casillas
Donna Chesshir
Bill & Shirley Klozik

Odilia Chavez
(Pro Populo)

Please remember in your prayers all those listed in our book of
the sick located in the back of the Church. We also pray for those
who have died, especially: 1]Joe Bradley, tWilliam Joseph Garcia,

and tIsidro Contreras.



View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

Family Owned & Operated VIBRANT Dr Tiana Pham
‘Q For 6 Generations =77 SMILES S e sns

Liuta

Funeral Homes

and Cremation Services

81 7_284_7271 Family * Implant * Orthodontic
. Cosmetic Dentistry
www.famllyowned.net 3992 Denton Hwy., NortH RicHLanD Hils
www.lucasfuneralhomes.com An all Catholic-doctor-and- s.'aff practice located minutes away from h‘:e Church

Hoan Le, OD & Hospital of Park Glen C 8512
Optomertric Glaucoma Specialist Small Animal Medicine & Surgery OUNCIL
St. John the Apostle
NOW OPEN!!

Catholic Church
Se Habla Espaiiol 4076 Heritage Trace, Ft. Worth 817-741-7900
5424 Basswood 817-581-1277 | Meetings every 1°' and 3 Thurs.

IDEAL EYECARE & OPTICAL ? Alliance Animal Health Center KN[GHTS OF COLUMBUS

7216 Glenview Dr. Mark E. O'Gorman, DVM ¢ Brian LoveLess, DVM
817-616-5000 Boe Areno, DVM * Roe ReicLe, DVM « CoLLeen KeLLey, DVM

MID CITIES DENTAL
Dr. Kyle D. Eberlein

CATHOLIC Dr. Christina Mulcahy

CosmeTic, ResTorative & IMpLanT DENTISTRY
STORE 817-282-9321 Bobby Donahoo, Grand Knight
www.midcitiesdental.com

101 Bear Creek Pkwy. Keler  817-320-4151 || 556 W. Bedford - Euless Rd., Hurst 76053 817-229-2196

Largest Catholic fraternal organization
in the world. New members, transfers
& reinstatements welcome.

St. John the Apostle  Preparing Minds for a Lifetime Ll

“.'[ and Souls for Eternal Life
2008 National Blue Ribbon School!

GREENWOOD CHAPEL '||"—
‘White Setflemant @ University, Ft. Worth ****
817.336.0584

= F '\ ™ MOUNT OLIVET CHAPEL e
) 3 N. Sylvania @ NE 28th, Ft. Warth £
817.831.0511 P 3 =
GREE N vy o O . ARLINGTON CHAPEL % St. Joun THE ArostLE CATHOLIC SCHOOL
E. Division @ ATAT Way, Arli r . ;
Ona Call. DuaxAll, 1548179y o oo 817-284-2228 * www.stjs.org Flowers, Plants & Gifts
FUNERAL HOMES = CEMETERIES « MAUSOLEUMS = CREMATORIES = FLORISTS Catholic School Ad Sponsored by SJS Student Council 6904 Boulevard 26 817-284-1110

www.darlasflorist.com

OHN J.
ez | @INH[BEAUTY COLLEGE] Ed Markey - Parishioner
HILIT
@0&” Hmireanmiz Cosmetologia » Manicura * Faciales * Instructoras ATTORNEYNEDIA‘TOR
p,-ess yRARD, No Necesita Diploma/G.E.D. Ni Numero Social * Clases Disponibles En Real Estate « Wills
Wedcding Invitations » Brochures ADRIAN Espafiol « Preparacion Para El Examen De La Licencia Estatal Business Law
Programs » Newsletters » 4-Color Process HERNANDEZ Un Futuro Brillante, Buena Carrera, Mejor Pago = Servicios Para EI PUBLICO 81 7-6 56_9 500
3300 S. Frwy. % 817-927-1819 Hrﬁjﬁ)ﬂ 5142 E. Belknap St. 817-831-6220 ed@edmarkeylaw.com

catholicmatch’ ’Bencﬁmarkﬂote[ saph i m “““a‘%‘::"“

Texas
S ROOFIN REPAIR )
HOTEL HOUSEKEEPERS ——— . % S :
Pay for EXPERIENCE up to $13 per hour Over 20 Years Experience * Free Estimates

817-625-2447 Cell 817-819-6792
COOKS

EeE———————————SSSS—
Pay based on level of position $11-514 per hour SCHEDULE A FREE RETIREMENT REVIEW.

For more information call or apply online: Cindy Brewington, AAMS®

Melinda at 682-388-1234 Financial Advisor Edward Jones
Ha blamos Espa nOI 7001 Bouie\rard 26, Ste 340 MAKING SENSE OF INVESTING
- North Richland Hills, Tx 76180 www.edwardjones.com
ole i [Tl Vel ReZel Ve [ D\ | \\\vw.BenchmarkHotelDFW.com 817-590-1622 MembeerIF’C

Violin Lessons

Beginning to Intermediate Level

ROSE L. M i
Romero | \ @ ex'caﬂa s 450
Attorney MEAT MARKET CHRISTINA LEANO

i 0 P . . . . =" et Suzuki Qualified Violin Teacher
aw Offices of Carniceria, Fruteria y Taqueria @ 817-296-3361 » cleano@udalias.edu « Near Bivd. 26 & Glenview

Romero | Kozub
A Catholic Roofer

Family « Criminal * Wills | Visitenos en su localidad mas cerca de usted WF r a Z 1 5”“ 1977

Eorisiianer “Donde Usted Siempre Gana

235 NE Loop 820 « Ste. 310, Hurst En Precios Y Calidad”
o. 682.267.1351 Roofs & Gutters

c. 817 658.7595 4117 Denton Hwy., Haltom City - 817-281-4401 o i

CALL US — WE CAN HELP!

RicH Frazier
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http://DiscoverMass.com?sponsorid=52811014
http://DiscoverMass.com?sponsorid=52810317
http://DiscoverMass.com?sponsorid=52810614
http://DiscoverMass.com?sponsorid=52810215
http://DiscoverMass.com?sponsorid=52810116

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

1 Stan Evans ,
M 17-458.2505 @ Alistate.

stanevans@allstate.com

Dolly Fingor
Reattor

1 817-992-1399

Open
24hrs.

METRO « CUSTOM

JEWELERS

817-485-4053
9139 BOULEVARD 26, STE. 520
NORTH RICHLAND HILLS

General & Cosmetic Dentistry

2977 S. Precinet Line Rd.
Fort Worth, TX » 76118
(Located just 4 miles away from the church)

Implants

Dr. Mini Joseph, ops

817-595-9600

www. River TrailsDentistry.com

6751 Rufe Snow, #900, Watauga _Q—«-' = §17-849-9433 s B
©2009 Allstate Insurance Company allstate.com Mike Bowman Inc. MEXICA N RESTAURANT
- MARY HOLLAND &
have a 7 Repair ‘R RIVER TRAILS JANINE WILSON
d{:‘;"' Remodel DENTISTRY Attorneys
Redecorate Watch TV while getting your dental work done! Family Law ¢ Divorce * Adoption
Residestial & Commaratal Family Dentistry Wills = Estate Planning * Probate
Toi Hiiasr 817-284-8312 Kid Friendly Office 1833 Bedford Rd. 817-545-8576

Bedford, TX 76021

817-479-8323

6500 DENTON HWY., WATAUGA

Full Service Jeweler * Wedding Gifts
We Buy Gold & Silver
In-House Repairs

Se. fraoncis, Villiage

== THE COMMUNITY YOU WANT...
the retirement you deserve.

FAITH BASED COMMUNITY

+ Daily Mass + Active Secular
+ Resident Chaplain ~ Franciscan Order

4070 St. Francis Village Rd. | Crowley, TX 76036
817-292-5786

See for yourself at:
www.SaintFrancisVillage.com

Senior Living Community
7501 Glenview Dr. 817-804-3100

‘tmothy A. Phillips, CPA

Corporations = Partnerships
* Individuals ¥

Taxes * Accounting
Consulting * Quickbooks

C:214-497-2985- o: 817-531-2756
timothy.phillips@tap-cpa.com

CONSULTATIONS
Custom & Caring
- DRTHODONTICS  Teatment froman

L Love Life Smiling  Experienced Orthodontist
Michael Delgado, DDS, M$ 9293 Huntington Square
817.282.1821 « www.DelgadoOrthodontics.com

E LGAD

7505 Glenview Dr., Suite-H
www.PedroRamirezmd.com

parra

Bob Parra, Owner

PEDRO H. Www.parracarcare.com M- F 7am - 5:30pm
RAMIREZ wp, Faco || 209 W. Airport Frwy. 7700 Davis Blvd.
OBSTETRICS - GYNECOLOGY Euless, TX North Richland Hills, TX
INFERTILITY 817-685-2222 817-281-1388
817-284-0778

10% OFF MAX VALUE $50 w/bulletin

=30/60/90K Services

= Computer Diagnostics
= Brakes & Alignments
= Steering & Suspension
= Air Conditioning & Heating
* Transmission Services

= 0il Chonges

sty R

‘ .];'URNITURE

#1 Bellaire Shopping
Center
(Mon-Fri 10Am-8pm
Sat & Sun 10am-6rPM)
392 E. Pipeline Rd.
Hurst, TX
817-285-0535
#2 Traders Village
(Weekends Only 9am-6prm)

2602 Mayfield Rd.
Grand Prairie, TX

817-456-3627
Se Habla Espaiiol
mjfurniture99.webs.com

NO CREDIT LIIF(I\

phom 1D?

0% DOWN
ths no Interest!

10% OFF

REGULAR PRICES
(with bulletin)

/" TONY'S WINDOW
Residential & Commercial
Window Repair - Foggy
Glass - Double Pane Glass
Replacement Windows

mad6674@gmail.com

£

FARMERS Russell Mitchell

solar Screens - Custom Sizes INSURANCE
817.685-9965 AUTO * HOME » LIFE * BUSINESS

SE HABILA ESPANOL

817-589-7877

= B & L Travel

Cruise Vacations & Getaways

Bob Wheeler, Travel Consultant
817-691-5948

info@bnltravel.org * www.bnltravel.org

, ATTORN EY AT LAW
Est. 1990

JOHN SALAZAR, Parishioner

Car/Truck Wrecks « Serious Injury Cases
FREE CONSULTATION

214-696-5292

DIAMONDS

Loose Diamonds all sizes * Certified & Non-Certified
Custom Design * Wholesale Prices

214-760-7500

Ed Martinez-Parishioner

ABOGADO

Est. 1990
JOHN SALAZAR, feligrés

Accidentes de Autos » Casos de Heridas Graves
CONSULTA GRATIS

214-696-5292

ZZI1-££9-008-1 T7VD uoljewou| Buisiaapy 404 « NVSTOOIAd
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